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Welcome Guide
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제품 안내서 | 使用指南 | دليل الترحيب

Wired Vertical Ergonomic Mouse

At a Glance
Auf einen Blick | De un vistazo | En un coup d’oeil | In sintesi
Legenda | 外観 | 개요 | 概览 | نظرة سريعة

 Scroll Wheel 
Mausrad
Rueda de desplazamiento
Molette de défilement | Rotellina
Roda | スクロールホイール
스크롤 휠 | 滚轮 | عجلة التمرير

 Left Button
Linke Maustaste | Botón izquierdo
Bouton gauche | Pulsante sinistro
Botão esquerdo | 左ボタン
왼쪽 버튼 | 左按键 | الزر الأيسر

 Right Button
Rechte Maustaste | Botón derecho
Bouton droit | Pulsante destro
Botão direito | 右ボタン
오른쪽 버튼 | 右按键 | الزر الأيمن

 DPI Switch
DPI-Taste | Selector de PPP
Commutateur de DPI
Interruttore DPI | Botão DPI
DPI 切り替えスイッチ | DPI 스위치
DPI 切换键

)DPI( مفتاح النقاط في كل بوصة

 Next Page Button (Not for Mac OS)
„Weiter“-Taste (Nicht für Mac OS)
Botón de página siguiente (no para Mac OS de)
Bouton Page suivante (ne fonctionne pas avec l’OS)
Pulsante Pagina successiva (non per Mac OS)
Botão de página seguinte (Não disponível para o sistema Mac OS da)
ボタン - 次ページへ進む ( ※ MacOS では動作しません )
다음 페이지 버튼 (Mac OS 사용 불가 ) | 前进键 ( 不适用于 Mac OS)

)Mac OS زر الصفحة التالية )غير متوفر لنظام التشغيل

 Previous Page Button (Not for Mac OS)
„Zurück“-Taste (Nicht für Mac OS)
Botón de página anterior (no para Mac OS de)
Bouton Page précédente (ne fonctionne pas avec l’OS)
Pulsante Pagina precedente (non per Mac OS)
Botão de página anterior (Não disponível para o sistema Mac OS da)
ボタン - 前ページへ戻る ( ※ MacOS では動作しません )
이전 페이지 버튼 (Mac OS 사용 불가 ) | 后退键 ( 不适用于  Mac OS)

)Mac OS زر الصفحة السابقة )غير متوفر لنظام التشغيل

1. DPI Switch: Press this button to switch between 1000 and 1600 DPI.
DPI-Taste: Drücken Sie diese Taste, um zwischen 1000 und 1.600 DPI  
umzuschalten.
Selector de PPP: Pulse este botón para seleccionar entre 1000 y 1600 PPP.
Commutateur de DPI  : Appuyez sur ce bouton pour basculer entre 1000 et 
1 600 DPI (points par pouce).
Interruttore DPI: Premere questo pulsante per selezionare 1000 o 1600 DPI.
Botão DPI: Prima este botão para alternar entre 1000 e 1600 DPI.
DPI 切り替えスイッチ：このボタンを押して、1000、1600 DPI を切り替えます。
DPI 스위치 : 1000 및 1600 DPI 사이를 전환하려면 이 버튼을 누릅니다 .
DPI 切换 键：按键可在 1000 和 1600 间切换 DPI。

مفتاح النقاط في كل بوصة )DPI(: اضغط على هذا الزر للتبديل بين 1000 و1600 نقطة في كل 
.)DPI( بوصة

Red Indicator Status
Status der roten Anzeige
Estado del indicador rojo
Indicateur d'état rouge | Indicatore di stato rosso
Estado do Indicador Vermelho
赤色インジケーターのステータス
빨간색 표시등 상태 | 红色指示灯状态

حالة المؤشر الأحمر

DPI Level
DPI-Stufe | Nivel de PPP
Niveau de DPI | Livello DPI
Nível de DPI | DPI レベル
DPI 레벨 | DPI 档位
)DPI( مستوى النقاط في كل بوصة

Flashing once
Blinkt einmal | Un parpadeo 
Clignotant une fois | Lampeggiamento singolo 
Pisca uma vez | 1 回の点滅 | 한 번 깜박임
闪烁一次 | وميض لمرة واحدة

1000 DPI

Flashing twice
Blinkt zweimal | Dos parpadeos 
Clignotant deux fois | Lampeggiamento doppio 
Pisca duas vezes | 2 回の点滅 | 두 번 깜박임

闪烁两次 | وميض لمرتَين

1600 DPI 

2. Next Page Button: Press this button to go forward one page while web 
browsing.

„Weiter“-Taste: Drücken Sie diese Taste, um beim Browsen auf die nächste Seite 
zu gelangen.
Botón de página siguiente: Pulse este botón para avanzar una página al navegar 
por la web.
Bouton Page suivante : Appuyez sur ce bouton pour avancer d'une page pendant 
la navigation.
Pulsante Pagina successiva: Premere questo pulsante per andare avanti di una 
pagina durante la navigazione sul Web. 
Botão de página seguinte: Prima este botão para avançar uma página quando 
navegar na web.

ボタン - 次ページへ進む：WEB ブラウザーを使用中にこのボタンを押すと、
次のページへ進みます。
다음 페이지 버튼 : 이 버튼을 누르면 웹 검색 중 한 페이지 다음으로 넘어갈 수 있습니다 .
前进键：浏览网页时，按键可跳转到下一页。

زر الصفحة التالية: اضغط على هذا الزر للتقدم صفحة واحدة أثناء تصفح الويب.

3. Previous Page Button: Press this button to go back one page while web 
browsing.

„Zurück“-Taste: Drücken Sie diese Taste, um beim Browsen zurück auf die 
vorherige Seite zu gelangen.
Botón de página anterior: Pulse este botón para retroceder una página al navegar 
por la web. 
Bouton Page précédente  : Appuyez sur ce bouton pour reculer d'une page 
pendant la navigation. 
Pulsante Pagina precedente: Premere questo pulsante per tornare indietro di una 
pagina durante la navigazione sul Web. 
Botão de página anterior: Prima este botão para retroceder uma página quando 
navegar na web. 
ボタン - 前ページへ戻る：WEB ブラウザーを使用中にこのボタンを押すと、
前のページへ戻ります。
이전 페이지 버튼 : 이 버튼을 누르면 웹 검색 중 한 페이지 이전으로 넘어갈 수 있습
니다 . 
后退键：浏览网页时，按键可返回到上一页。  

زر الصفحة السابقة: اضغط على هذا الزر للرجوع صفحة واحدة أثناء تصفح الويب.
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Specifications
Technische Daten | Especificaciones | Spécifications techniques | Specifiche
Especificações | 사양 | 製品の仕様 | 规格 | المواصفات

DPI

1000 (default) / 1600 DPI  
1000 (Standard) / 1.600 DPI
1000 (predeterminado) / 1600 PPP 
1000 (défaut) / 1 600 DPI
1000 (impostazione predefinita)/1600 DPI
1000 (predefinição)/1600 DPI
1000 ( デフォルト設定 ) / 1600 DPI
1000 ( 기본값 ) / 1600 DPI
1000 ( 默认 )/1600 DPI  
)DPI( 1600 نقطة في كل بوصة / )1000 )العدد الافتراضي

Supported Systems
Unterstützte Systeme 
Sistemas compatibles 
Systèmes pris en charge
Sistemi supportati 
Sistemas Compatíveis 
対応 OS | 지원 시스템
支持的系统 | الأنظمة المدعومة

Windows 10 / 8 / 7 / Vista / XP, Linux, Mac OS X

Size
Abmessungen | Tamaño 
Taille | Dimensioni
Dimensões | サイズ | 크기
尺寸 | الحجم

120 × 62.8 × 74.8 / 4.7 × 2.5 × 2.9 in 

Weight
Gewicht | Peso | Poids 
Peso | Peso | 重さ | 무게
重量 | الوزن

150 g / 5.3 oz

Attention
Achtung | Atención | Attention | Attenzione | Atenção | 注意 | 주의 | 注意 | ملاحظة

Don’t expose to liquids
Keinen Flüssigkeiten aussetzen | No lo exponga a líquidos
Ne pas exposer à des liquides
Non esporre il prodotto a sostanze liquide
Não expor a líquidos | 水分に触れないようにしてください
액체에 닿지 않도록 주의하십시오 | 请勿暴露在液体中
 لا تعرّض المنتج للسوائل

Don’t disassemble
Nicht zerlegen | No lo desmonte | Ne pas démonter
Non smontare | Não desmontar
危険ですので分解しないでください | 분해하지 마십시오
请勿拆卸 | لا تفككه 

Avoid dropping
Nicht fallenlassen | Evite las caídas | Ne pas faire tomber 
Non far cadere il prodotto | Evitar deixar cair 
過度な衝撃を与えないでください | 떨어뜨리지 마십시오
避免掉落 | تجنب إسقاط المنتج 

Avoid extreme temperatures
Extreme Temperaturen meiden | Evite temperaturas extremas 
Éviter les températures extrêmes | Evitare temperature estreme 
Evitar temperaturas extremas 
極端な温度下では使用しないでください
너무 높거나 낮은 기온에 노출시키지 마십시오
避免极端高温或低温 | تجنب درجات الحرارة القصوى 

FCC STATEMENT 
1. This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference. 
(2) This device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation. 

Wired Vertical Ergonomic Mouse 
Model No.: A7851 
Anker Innovations Limited 
Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon, Hong Kong

The following importer is the responsible party.
Company Name: Fantasia Trading LLC
Address: 9155 Archibald Avenue, Suite 202, Rancho Cucamonga, CA, 91730, US
Telephone: +1 (909) 484 1530

Customer Service
Kundenservice | Servicio de atención al cliente | Service client | Servizio clienti | 
Serviço de Apoio ao Cliente | カスタマーサポート | 고객 서비스 | 客户服务
خدمة العملاء

18-month limited warranty
18 Monate eingeschränkte Garantie | Garantía limitada de 18 meses 
Garantie limitée de 18 mois | Garanzia limitata di 18 mesi 
18 meses de garantia limitada | 18 ヶ月保証 | 18 개월 제한 보증
有限保修 18 个月 | ضمان محدود لمدة 18 شهرًا

Lifetime technical support
Technischer Support für die Produktlebensdauer 
Asistencia técnica de por vida | Assistance technique à vie 
Supporto tecnico per l'intero ciclo di vita 
Suporte técnico ao longo da vida útil do produto.
テクニカルサポート | 평생 기술 지원 | 终身技术支持

دعم تقني دائم 

support@anker.com

(US) +1 (800) 988 7973 Mon-Fri 9:00 - 17:00 (PT)
(UK) +44 (0) 1604 936200 Mon-Fri 6:00 - 11:00 (GMT)
(DE) +49 (0) 69 9579 7960 Mon-Fri 6:00 - 11:00
( 日本 ) +81 03 4455 7823 月 - �  9:00 - 17:00
( 中国 ) +86 400 0550 036 周一至周五 9:00 - 17:30

51005001130  V01
A7851

@Anker
@Anker Japan
@Anker Deutschland

anker.com/support

For FAQs and more information, please visit:


